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A fő is p á n .
Kolozsvár, nov. 6 .

Bár a múlt hét piszkos, szemetes ese
ményeinek sorrendje egyebet követelne, 
emlékezzünk meg első sorban gr. T e
leki László főispáni programmjáról, mert 
a megtörtént kölcsönös bemutatkozások 
között ez válik ki az „előkelő idegen
hez“ méltó hangjával és tartalmával. 
Hogy ezzel szemben a vármegyén a 
Mokany Bérezik, a városnál a Hombár 
Dánielek s egy pár „nagyságos“ de
magóg bemutatkozása milyen volt: ezt 
már úgy sem a jó ízlés, hanem pusz
tán a rideg beszámolói kötelesség mon
datja el velünk.

Hanem a főispáni programm kiemel
kedik a piszokból, melyből egy csöpp 
se ragadt rá s ha volna még belátás 
és érzés a szenvedély helyén, megszé
gyenülve lapítanának a köpködő hősök 
az abból feléjük áradó elegánczia, kor
rektség és kifogástalanság elől.

Nem értették a vállalkozás indo
kait? Abból megérthették. Nem ismer
ték az „előkelő idegent?“ Abból meg
ismerhették.

Teleki gróf ép azért lépett „a cse
lekvés terére“, a miért a koalicziós 
nagyságok buzgólkodtak : a 48-as esz
mék és elvek tovább fejlesztésének előse
gítése érdekében. A választási hadjárat 
alatt a legtöbb koalicziós programm 
ebben úszott ; a főispán találó megjegy
zése szerint, kötetekre mennek a nép
jogok kiterjesztését Ígérő beszédeik. S 
most, hogy a kormány programmjában 
a gyakorlati megvalósítás biztosítékait 
is megtalálta: kötelességének tartotta 
cselekvő részt venni abban a munká
ban, mely valóra akarja beváltani a 
koalicziónak eddig inkább csak frázis
számba vehető hivalkodását, hogy az 
egész nemzet nevében beszél. Ebben 
kulminál az uj főispán politikai állás
pontja, természetesen, hozzáadva szel
lemi és anyagi téren mindazt, a mi a 
jogkiterjesztéssel megerősített nemzettől 
annál biztosabban megvárható.

H át mi van ebben a politikában ki

vetni való és bizalom riasztó? Hiszen, ha 
a koaliczió viczinális nagyságait teljes 
önzetlenséggel csak a közjó vezetné s 
működésűket jó adag pártérdek, kicsi
nyes személyes motivum és irigység 
nem vezetné, széklábak, záptojások, 
szitkok és gyanúsítások helyett a szo
kásos ünnepségekkel kellett volna fo- 
gadniok és üdvözölniük az uj főis
pánban egy uj és állásánál fogva is 
tekintélyes támaszukat.

Anynyival inkább, mert a politikán 
kívül, kormányzati programmja is olyan, 
mely ellen természetes és józan fölfo
gás szerint, kifogás egyáltalában nem 
tehető (vagy talán előttük ép ez a hi
bája?) Kijelenti, hogy a törvény ura l
m át tekinti kormányzati tevékenysége ki
zárólagos vezéreszméjének s hozzá teszi, 
hogy oltalmazója lesz a törvényhatósá
gok törvényes jogainak, de egyben őre 
is a törvényes kötelességek teljesítésé
nek. H át mi kell egyéb egy alkotmányos ' 
főispántól ? És hol itt a pribék és az 
a sok egyéb, a minek a müfelháboro- 
dás és hazaffyság az uj főispánt látat
lanul és kihallgatás nélkül elnevezte s 
ez által elitélte ?

Az az, hogy csak Mokány Bercziék 
ítélték el, mert a Hombár-familia a 
nagyságos demagógokkal már ismerte 
a programmot, mikor berzenkedését vé
gig játszotta. De hát a vezérlő bizott
ság felsőbb rendeletétől nem térhettek 
el, mert ez igy dukál a pártérdeknek 
s szerintük a hon-hazának, nó meg — 
a mi szintén számit valamit — az óh 
népnek is.

* *

A pénteken és szombaton elhang
zott nyilatkozatok és elcsattant tettek j 
után minden kényesebb gyomru ember : 
megundorodhatott attól a modortól, ! 
melylyel nálunk az emberek egy része 
a „hazafias“ és „alkotmányvédő“ czimre 
s a népszerűség babéraira pályázik. Ha 
mindezek a közéleti szereplés szüksé
ges kellékei, akkor ne tolakodjunk a 
müveit nemzetek közé s a ki csak be
tyárkodással, rabulisztikával és farizeus
kodással tud honmentő lenni, maradjon 
inkább a kaptájánál s hagyja másra az 
áldozatot. Sivalkodni a rend őrei ellen;

letorkolni a tiszti ügyészben a törvény 
őrét, másokban az ellenvéleményt; or
dításokkal, gyalázóés megfélemlítő czik- 
kekkel, valamint a tények, törvények és 
dolgok vakmerő elferdítésével a higgadt
ságot megfélemlíteni és elfojtani, ellenben 
a szenvedélyeket izzásig hevíteni, a kedé
lyeket felkorbácsolni s azután kegyes 
szemforgatással az általuk teremtett 
kényszerhelyzetben a hatóság fejét egy 
alternativa elé állítani, mely vagy őket 
segíti törvénytelen győzelemhez, vagy a 
város nyugalmát és biztonságát dúlja 
föl, de ez utóbbinak minder ódiumát a 
hatóságra hárítva, holott az értelmi 
szerzők akkor is ők volnának : nemde, 
mindez szép, őszinte, tisztességes és ha
zafias ? Nemde, mindez annyira törvé
nyes, hogy nem is lehet egy nap em
legetni az anarchiával ? Nemde, mindez 
annyira méltóknak és éretteknek tün
teti fel őket a szabadságra, hogy bo
londság volna egy kis jő kancsukát kí
vánni nekik ?

** *

S mindez miért ? Hogy a főispán ne 
tehesse le az esküt. Más szóval: hogy 
követhessenek el egy törvénytelenséget. 
Mert akárhogy forgassák s ha még 
száz prókátor rabulisztikáját s ugyan
annyi dilettáns nagyságos demagóg el- 
meficzamát segítségül veszik is, a tör
vényen nem foghatnak ki. Már pedig, 
ha vesszük, hogy az 1886 . évi 21 ik 
t.-czikk 2 —17. szakaszai, melyek a tör
vényhatóság hatáskörét szabják meg, 
valamint a 4 7 -ik szakasz, mely a köz
gyűlés hatáskörét irja körül, a főispáni 
eskü megakadályozására jogot nem ad
nak, hogy a 2-ik szakasz c) pontja or
szágos ügyekben csak felterjesztési és 
kérvényezési jogot biztosit, mig a 19-ik 
szakasz egyszeri kifogásolásra s a 9 -ik 
§ felebbezésre nyújt alkalmat: akkor 
világosan áll mindenki előtt, a ki csürni- 
csavárni nem akar, hogy mint minden 
erőszak, úgy a főispáni esküvel szem 
ben tervezett erőszak is törvényen kívül 
áll, vagyis csak törvénysértés árán volna 
gyakorolható. Mert az erőszak sem a 
hatáskörök, sem a jogorvoslati módok 
szakaszainál nincs törvénybe igtatva, el
lenben az igenis ott áll, hogy a főispán 
a közgyűlés előtt teszi le esküjét, a mi 
a törvényhatóságra nézve azt jelenti, 
hogy ha különben a törvényes előfelté
telek megvannak s a főispán a törvény 
értelmében a király által a belügymi
niszter előterjesztésére neveztetett ki,

mód és alkalom nyújtandó esküje leté
telére.

*
* *

Miért jelöli meg a törvény eczélra 
a törvényhatóságokat ? Azért, hogy fiant 
scandala ? Nem, hanem azért, hogy az 
önkormányzat tiszteletben tartásának ez
zel is kifejezés adassék. Hogy midőn a 
végrehajtó hatalom egy adott területre, 
egy törvényhatósághoz képviselőt küld, 
tegyen az előtt esküt és hitvallást, mi
után annak területén végzi hivatalos 
teendőit s ezzel is egygyel több al
kalma nyílik a közbizalom megnyeré
sére. Ép a törvényhatóságok szempontjá
ból értékes alkotmányjogi és etikai ak
tus ez. De az utczai hazafiság nem 
tudja, vagy nem akarja valódi becse 
szerint értékelni és elfogadni.

Vaué ez utóbbira, t. i. az eskü 
megakadályozására joga? Föntebb ki
mutattuk a törvényből, hogy nincs. Az 
erre irányuló javaslat tehát beleütkö
zik a fenti t.-czikk 56-ik szakaszába s 
korlátozni akarja a király kinevezési jo 
gát. Ezért nem volt és nem lesz a ja
vaslat szavazás alá bocsátható.

*
* *

Gyakorlati szempontból minő követ
kezményei lehetnek a szombati „fórra 
dalomnak?“ A törvényhatóságokról szóló 
törvény szerint, a főispánnak nemcsak 
kinevezése, hanem fölmentése is a ki
rály kezében van, a fölmentés eseteit 
pedig (kormányváltozás, önkéntes le
mondás, bizalom megszűnése) az 59 -ik 
szakasz taxatíve sorolja föl s ezek közt 
az eskü megakadályozása nem szerepel. 
A miből következik, hogy az esetleg 
nein tetsző főispán ily módon úgy sem 
távolítható el.

De hát csakugyan többségét képe
zik é a városi kommunitásnak azok, 
a kiknek „izgatott hangulata“ arra 
bírta a polgármestert, hogy a szom
bati közgyűlést az eskü meghallgatása 
nélkül feloszlassa ? Csakugyan helyesli-é 
a törvényhatósági bizottság igazi több
sége azt a törvénytelen renitencziát, 
mely az Apáthy-féle javaslatban kifeje
zésre jut? — és azt a féktelen bot
rányt, melyet e körül a koaliczió hívei 
rendeztek ? És ha a városatyák több
sége nem helyesli, törvénybe ütköző
nek tekinti a javaslatot és elitéli a 
szombati ülés eseményeit, — vájjon 
hajlandó-é arra, hogy egy következő 
alkalommal erélyesen szembe szálljon

a terrorizmussal, a mely tegnapelőtt 
pillanatnyi sikert tudott aratni ? Avagy 
nem lehetne-é számitani még arra is, 
hogy — az első izgalmak elpárolgásá
val — magában az ellenzékben is 
akadnak komolyabb itéletü férfiak, a 
kik utóbb felismerik a korlátokat, me
lyeket a törvény parancsa és a jogrend 
súlyos, fontos érdekei szabnak a tör
vényhatóság állásfoglalása elé?

Mind olyan kérdések, melyek a vá
rosatyák lelkiismeretétől, törvénytiszte
letétől várják a megnyugtató választ.

A haladópárt és az uj választások. K r is -  
tó ffy  József belügyminiszter a haladópártról, 
a választási ráformról és az uj választások
ról következőleg nyilatkozott egy hírlapíró 
e lő t t :

A kormány arra nem számit, hogy a mai 
parlament akármelyik pártjából tömegesebben 
csatlakoznának a h a la d ó p á rth o z . Már csak 
azért sem, mert azok más programmhoz van
nak lekötve. A baladópártot a kormány az 
á lta lá n o s  vá lasztások, u t já n  akarja voltaképen 
megalakítani a reméli, hogy programmja 
alapján ez a terve sikerülni fog. Egy
előre a baladőpártnak szerves alakulásáról 
nincs szó.

Az általános titkos, községenkinti válasz
tásról szóló törvényjavaslatot az ide vonat
kozó összes előmunkálatokkal a kormány 
deczem ber t iz e n k ile n c ze d ik é n  a  H á z  a s z ta lá ra  
le  fo g ja  te n n i. Kizárt feltevés, hogy a kor
mány rendelet utján akarná életbeléptetni az 
uj választási törvényjavaslatot. Ilyenre a kor- 
máuy nem gondol, egész programmját törvé
nyes és alkotmányos utón akarja megvalósí
tani. Az uj választási jog hatalmas átalakító 
erejében bízik a kormány, mert annak ered
ménye más nem lehet, mint igazán az egész 
ország és nép érdekében dolgozó parlament 
megteremtése.

Végül hangsúlyozta a belügyminiszter, 
hogy a z  u j  v á la sz tá so k  m in d en ese tre  m eg  le s z 
n e k ,  az időpontot azonban egyelőre nem le- 
hett meghatározni.

A kormány és a törvényhatóságok A
Magyar Távirati Iroda jelenti a követke
zőket :

A sajtó egy része nap-nap után újságolja, 
hogy a kormányzattal szemben v a la m e n n y i  
vármegye törvényhatósága a teljes reniteu- 
czia álláspontjára helyezkedett és a kormány 
megsemmisítő rendeletéi daezára is fentartja 
határozatait, a melyek szerint az önként be
fizetett adóösszegeket be nem szolgáltatja, a 
belépési igazolványokat az önként jelentkező

T A R G Z A .
A  p a t ik á b a n .

Irt» : L a v e d a n .

Történik Paseyban. Este van. Az éj le
száll és a kerület immár üres és elhagyott. 
A patikus maga van üzlelében segédjével, a 
ki épen az Áuer-égők meggyújtásával van el- 
ioglalva. Az utczai ajtó kinyílik és egy öreg 
kocsis dugja be a fejét.

A  kocsis. E gy asszonyt hoztam a ki
nek a férje elvesztette az eszméletét T es
sék csak kijönni és segíteni, hogy behoz
hassuk.

A  p a t ik u s .  Megyek. (Segédjéhez.) Jöjjön 
segíteni. (Kimennek és az üzlet ajtaját tárva- 
nyitva hagyják. Egy pillanat múlva ismét 
megjelennek ; egy eszméletlen urat ezipelnek 
be, a kit nagy vigyázva székre ültetnek. 
Mintegy ötven éves ember lehet, olyan kö
vér, hogy rögtön meglátszik rajta a guta
ütésre való hajlandóság; jómódú polgár lehet. 
Egy látszik, hogy vértolulás szédítette el. 
Felesége mintegy 2 0  esztendővel fiatalabb 
lehet. Sápadtan áll mellette.)

A  p a tik u s  (mig az idegen mellényének és 
Inggallérjának kibontásával van elfoglalva, 
segédjéhez). Menjen rendőrért.

A z  a sszo n y . Mehetek magam is, ha kí
vánják.

A  p a tik u s  (mig a s z í v  veréuét figyeli 
meg.) Ne tessék asszonyom ; majd mi gon
doskodunk róla . . . Hogyan érte a baj 
a nagyságos urat? (A beteg halántékát bo
rogatja.)

^ a s s z o n y  Minden ok nélkül. Teljesen 
pkedvu volt. És egyszerre, épen midőn en- 
P* ni a art megölelni . . . Egyszerre éreztem, 
'«gy elbágyad. Szóltam hozzá . . .  de nem
*1 I G “ egir  tem megkopogtattam a kocsi ablakát, a kocsis leszállt

A  kocsis  (a patikushoz). £ n ezután jde . 
hoztam őket. (Szemügyre veszi az ájultat.) 
t soppet sem tesz biztató benyomást.

A  p u U k u s  (még sürög-forog és különféle

oldatokat tart betege orra alá). Tessék leülni 
asszonyom, tessék leülni.

A z  a sszo n y . Köszönöm uram, nem vagyok 
fáradt.

A  kocsis  (a hölgyhöz). Ne tessék idebent 
maradni. Nagyon fél fogja izgatni magát. 
Tessék kimenni és a kocsiban várakozni. Ha 
magához tért, majd szólunk.

A  p a t ik u s .  Megbolondult maga ? Hát azt 
hiszi, hogy ilyen körülmények között a nagy
ságos asszony elhagyhatja a férfijét ? (Az asz- 
szonyhoz, a ki mozdulatlanul és halotthalvá- 
nyan egy székre roskadt.) Esetleg egyáltalán 
nem lesz komoly a dolog. Ne tessék aggódni, 
kérem. (Valami sziverősitőt önt az ájult szá
jába. A segéd belép a rendőr kíséretében.) 
Aha itt van már a rendőr.

A  ren d ő r . (Mutatóujját sapkájához emeli, 
azután a betegre néz.) Ennek az urnák van 
valami baja ?

A  segéd  Igen és ez a hölgy a felesége.
A  re n d ő r . Jó. (Előveszi füle mellől czeru- 

záját és zsebéből jegyzőkönyvet bűz elő.) Ez 
a férje ?

A z  a sszo n y  (pillanatnyi habozás után). 
Nem.

(A segéd és a kocsis egymásra néznek.)
A  p a t ik u s  (a hölgyhöz). Úgy ? Bocsánat 

én úgy gondoltam. (Jeget tesz az ájult hom
lokára). Nem vagyok megelégedve sehogy - 
sem.

A  re n d ő r  (a hölgyhöz). Tehát valami ro
kona ?

A  hö lgy . Az sem.
A  re n d ő r . Barátja ?
A  h ö lg y  (kitörve). Igen.
A  re n d ő r . Mi a neve ?
A  hö lgy . Tessék ?
A  ren d ő r. Azt kérdezem, hogy, hogy hiv- 

ják ezt az urat?
A  hö lgy . Nem tudom.
A  re n d ő r . Hogyan ? Un nem tudja ? 

E gyütt kocsizik ezzel az úrral éjuek ide
jén . . .

A  kocsis. É s azt állítja, hogy épen meg 
akarta ölelni, midőn rájött a baj.

A  ren d ő r . Igen. Mit jelentenek mindezek 
a zavaros állítások ? Hallja, ez nem épen vi
lágos ügy.

A hölgy. D e  igen uram. Csakugyan nem

ismerem ezt az urat. Épeu keresztül mentem 
I a Champs-Elysées-n a Grand Palais háta 
j mögött . . .  Ez az ur utánam jött, azután 
j megszólított Nagyon udvarias volt és szóba 
J ereszkedtünk. Felajánlotta, hogy megkocsi- 

káztat és kivisz a Boil felé, hadd ismerked
jünk meg jobban egymással. Nem tagadtam 
meg kérését, mert láttam, hogy nincsenek 
rossz szándékai. Ezután . . . olyan dolog ez, 
a mit mindig el lehet fogadni, egy kocsiká
zás . . . Hisz ez még nem kötelez semmire . . .

A  p a t ik u s .  (Kétségbeesve segédjéhez). 
Menjen el Sebastard űrért.

A  ren d ő r. A  kerületi orvosért ?
A  p a t ik u s .  Igen. Most már megmondha

tom, minthogy a nagyságos asszonynak nin
csen vele szorosabb összeköttetése . . .

A  hö lgy . Egyáltalában nincsen.
A  p a t ik u s .  Nyugtalan kezd lenni. Nem 

akar magához térni.
A  rendőr. Inkább még betegebbnek 

látszik.
A  p a t ik u s  (a hölgyhöz). Evett valamit ez 

az ur ?
A  hölgy. Nem tudok felvilágosítást adui, 

uram. Legföljebb egy félórája, hogy találkoz- 
; tam vele.

A  ren d ő r . Végre is, minek anuyi fölösle
ges magyarázgatás ? Meg kell tudni, hogy ki 
ez az ur ?

A  p a t ik u s  (a beteg belső zsebébe nyúl és 
onnan tárezát bűz elő). íme.

A  rendőr. Hadd lássam. (Elveszi a tár- 
czát és egyfuásután olvas fel több egyenlő 
szövegű uévjegyet). Armand Gaudisehet, Fau
bourg Banier 50 . . . Bannier . . . Baunier 
sohse hallottam.

A  kocsis. Páriában nincs ilyen uteza. Az 
bizonyos.

A  ren d ő r  (11 j névjegyeket vesz elő). Ar
mand Gaudiscbet és neje . . Több nincs. Ez 
bizonyára ő. Es házas ember.

A  ko csis . A kis csalfa.
A  p a t ik u s .  Csendesebben. Hallgasson.
A  kocsis  (súgva a rendőrhöz). Ab, sze

gény asszony! Ha sejtette volna.
A  hö lgy . Uraim, vau itt még szükség 

reám ?
A  ren d ő r. Még egy pillauatra, asszonyom ■

még szükségünk vau önre. Még nem vagyunk
készen.

A  hö lgy . Nem is akarok elmenni. Csak 
nem hagyom itt ezt az urat ilyen állapot
ban. Mit gondolnak, milyen asszony vagyok 
én ? Még szerencse, hogy én reám akadt ez 
az ur . . . mikor annyi rossz asszony van 
ezen a világon.

A  re n d ő r  (levelező-lapot vesz ki a tár
ozóból, a levelező-lap bélyege még nincs 
lebélyegezve, tehát még nem volt postára 
adva. Felolvassa czim ét): Gaudisehet Armad- 
nénak Faubourg Bannier, Orleans.

A  kocsis. Mondtam, hogy nincs Párisban.
A  re n d ő r  ^tovább olvas): „Édesem ! M i

óta elutaztál, reggel óta egészen buskomor 
vagyok, már boluap hazamennék, hogy vi
szontlássalak. Szerelmes Armandod.“ íg y  hát 
ezélnál vagyunk. Ez az ur Gaudisehet.

A  p a tik u s .  Csak az orvos érkeznék már.
A  rendőr. És most önön a sor, asszonyom. 

Mi a ueve ? De a valót tessék moudaui.
A  hö lgy . Louise Legron.
A  re n d ő r , Kora ?
A  hö lg y . 29 éves vagyok.
A  rendőr. Foglalkozása ?
A  hö lgy . Varrónő.
A  ren d ő r. Lakása?
A  hö lgy . Rue Zaoeharie 3.
A  ren d ő r. Házas ?
A  hö lgy . Nem. De miért kérdezi mindezt 

tőlem ?
A  rendőr. H ogy elkészíthessem jelentése

met e szomorú ügyben, mely úgy látszik, 
gyászesetben fog végződni . . . (Erélyes mozdu
latot tesz a lejével, miközben szemeit lehunyja.)

A  kocsis. ( A z  ájult felé iut, a rendőrhöz 
és az asszonyhoz): Tessék vigyázni, mert 
még meg találja hallani.

A  p a tik u s .  Nem. Nem hallhatja meg. (Az 
ajtó kinyiük és a segéd lép be az orvos tár
saságában ) ím e, itt az orvos. Gyorsan. Egy 
urat hoztak . . .

A z  orvos. Tudom. Segédje már felvilágo
sított. (Leteszi kalapját, a beteg mellé ül és 
pulzusához nyúl, arczát fintorgatva.) Nincs itt 
szoba a gyógyszertár mellett ?

A  p a t i k u s .  Igen, az ebédló'. (A háttérben 
alacsony üvegajtóra mutat, mely kis szobába
nyílik.)

A z  orvos. Vigyük oda, ott nyugodtabban 
leszünk. (A hölgyhöz.) Asszonyom, ön marad
jon itt. Maga is, kocsis és rendőr. (A pa
tikushoz.) Csak magára és segédjére van
szükségem.

(Az ájultat felemelik székestől és a mel
lékszobába viszik. A kocsis az utczai ajtón 
keresztül egy tekintetet vet lovára. A rendőr 
egy vadmacska-bőrrel babrál, melyet valami 
orvosi czélra használ a patikus. Rövid csend.)

hölgy. Mondja uram, okvetlen el kell 
önnek árulnia, hogy együtt voltam ezzel az 
úrral a kocsiban.

A  rendőr. Ez a törvény.
A  hö lgy . A nevemmel együtt . . . ? A kö

rülményekkel együtt . . . ?
A  rendőr. A nevével együtt. És azzal, 

hogy éppen meg akarta ölelni, mikor a baj 
rájött.

A  hö lgy . Istenem, hisz ez rettenetes.
A  rendőr. Lám, most kezdi bánni a vi

selkedését. Nem kellett volna elmennie ezzel 
j az úrral. Ilyen szép és fiatal kisasszony mi

nek mulattatja magát ilyen vén emberrel ?
A  hö lgy . Esküszöm, hogy ez az első eset. 

Aztán csak próbálná meg az én helyemben 
; napi bárom frankból kitartani az anyámat és 
í a gyermekemet.

A  rendőr. Hát azt mondta, hogy nem há-
; zas még.

A  hölgy. Nem vagyok, de mégis van egy 
kis négy éves fiam. Annyit eszik, hogy pá- 

I ratlan.
A  rendőr. És az apja?
A  hölgy. Az apja? Hol keressem? Egy 

szép e s te  faképnél hagyott mind a kettőnket.
A  ren d ő r. Komisz fráter lehet.
A  kocsis. Akad ilyen sok.
A  hölgy. A sorsot sértené meg az em

ber ilyen sanyarú körülmények között, ha 
visszautasítanám azt a szerenosét, a mivel 
megkiuál néha. Ezutáu meg sem értett egé
szen. Nem magam miatt kérem, hogy ne 
áruljon el.

A  ren d ő r . Hát ki miatt akkor ?
A  hö lgy . Az ő felesége miatt.
A  ren d ő r. Ennek az urnák a felesége 

m iatt? Hát ismeri őt?
A  hö lgy . Nem ismerem.

I A  rendőr. No«?
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ujonczoktól megtagadja és részben a befolyó 
fogyasztási adókat is visszatartja. A tények
nek ezen önkényes feltüntetésével szemben 
teljesen hiteles adatok alapján megállapíthat
juk, hogy valóságban csak a vármegyéknek 
kisebb része az, a mely törvénytelen ellen
állást gyakorol a kormány rendeletéivel szem
ben. Mindössze 29 vármegyei tövényhatóság 
tartotta fenn eddigelé az önkéntes adószol
gáltatások és részben a fogyasztási adóössze
gek visszatartását és a belépési igazolványok 
megtagadását kimondó határozatait. A  többi 
34 vármegye a törvényes téren és n törvé
nyes alapon áll és ezen vármegyéknek csak 
egy része határozta el, hogy a meg nem sza
vazott adók beszedését és a meg nem aján
lott ujonezok sor alá állítását nem közvetíti. 
A vármegyék ezen törvényes határozatait a 
kormány annál is inkább respektálja, mivel 
a meg nem ajánlott pénz és véradók igény
bevétele soha egy pillanatig sem volt szándé
kában. A milyen mértékben kötelezőnek is
meri azonban a kormány a maga számára a 
szigorú törvényességet, épen olyan szigorúan 
fog őrködni azon is, hogy a törvényeket a 
vármegyék is tiszteletben tartsák. Epén ezért 
a törvényes eszközök teljes szigorával fogja 
mindama törvényhatóságokat sújtani, a me
lyek ellenállási akcziójukban a törvényes ha
tárokon tulmeuve a jogsértések és erősza
kosságok lejtőjére lépnek. Azt pedig, hogy a 
vármegyéknek nagyobbik része ilyen állás- 
foglalástól tartózkodott, a rendelkezésünkre 
bocsátott hiteles adatokból a félrevezetett köz
véleménynek felvilágosítása érdekében kellett 
megállapítanunk.

Az aradi főispán eskütétele Táviratban 
jelentettük volt, bogy Vásárhelyi Béla fő
ispán Arad vármegye szombati délelőtti köz
gyűlésén letette a hivatalos esküt.

Arad faros törvényhatósága délután négy 
órakor tartotta az istallácziós közgyűlést. A 
közgyűlésen Institoris Kálmán polgármester 
elnökölt. A tanáos javaslata az eskü kivéte
lét ajánlotta.

Á tárgyhoz az ellenzék részéről tizenhár
mán szólaltak fel. Elsőnek Mülek Lajos párt
elnök, ki az eskü mellőzését indítványozta, 
egyúttal bizalmatlansági indítványt terjesztett 
a közgyűlés elé.

Nagy Sándor képviselő kijelentette, hogy 
nem a főispán személye iránt, hanem a kor
mány és programmja iránt érzett bizalmat
lanságból nem járul hozzá az eskütételhez. 
Hosszú beszéde alatt az elnök többször meg
intette, hogy maradjon a tárgynál, végül 
megvonta tőle a szót.

Az izgatott, másrészről derült jelenetek
ben bővelkedő vita este (élkilcnczig tartott. 
Közben három Ízben névszerinti szava
zás volt.

Az ellenzék a közgyűlés elhalasztását, a sza- 
badelvüpárt pedig a vita berekesztését kivánta.

Végül 69 szóval 25 ellenében elfogadták 
a tanács javaslatát és kimondták az eskü 
kivételét.

.A közgyűlést pár perezre felfüggesztet
ték, mire Vásárhelyi Béla főispán, a polgár
mestertől vezettetve, megjelent és Kádas Kál
mán főjegyző olvasása után az esküt letette.

Erre az ülést berekesztették.

„Erdély ellentállasa“ Gróf Bethlen Bá
l in t ié  báró Wesselényi Miklós értekezletre 
hívták össze az erdélyrészi törvényhatóságok 
képviselőit, hogy tanácskozzanak „a nemzeti 
ellentállás egységes foganatosítása tárgyában“. 
Az értekezletet szombaton délután tartották 
meg Kolozsvárt, a központi szálló emeleti 
termében. Megjelentek azon ötön Tordaara 
nyosból, ketten Marostordából, egyen Három
székből, négyen Alsófehérből, hárman özol- 
nokdobokából, nyolezan Szilagyból, hárman 
Udvarhelyből, egyen Csikból, ketten Marosvá
sárhelyről, négyen Kolozsból és többen Ko
lozsvárról. Az értekezlet, melyen báró Wes
selényi Miklós elnökölt, elfogadott egy hatá
rozati javaslatot, melyet egy közelebbről 
tartandó nagygyűlés elé fognak terjeszteni, 
hogy azt a törvényhatósági közgyűlésekkel 
fogadtassák el. A határozati javaslat törvény
telennek mondja a kormányt, az uj főispáno 
kát, reniteDeziát hirdet minden ellen, a mi 
ettől a kormánytól jön és végül a közigaz
gatási tisztviselőket a legmesszebb meuő tá
mogatásról biztosítja.

A nagygyűlést valószínűleg még e hó 
folyamán fogják Kolozsvárt megtartani.

A főispán esküje.
— Szabad-c gátolni az eskü letételét? —

A mig Kolozsvárt a megyei urak 
és a városatyák nagyrésze beadta a 
derekát a koalicziónak s szenvedélyes 
skandalumokat csaptak a főispán eskü
tétele körül, — addig Arad várme
gyében nagyon kevés, Arad városában 
is mindössze huszonöt heczmájszter 
akadt, a kik meg akarták tagadni a ki
rály kinevezési jogát és a lőispáni eskü 
meghallgatását. De kísérletük eredmény
telen maradt és mindkét törvényható
ságban nagyobb zavar nélkül ment végbe ! 
az installáczió.

Még Pestmegyében is — a hol a 
leghevesebb ellentáilásra számítottak — 
előkelő bizottsági tagoknak szombaton 
tartott népes értekezlete kimondotta, 
hogy a „jóléti bizottság“ megállapodá
sát (a melyből Apáthyék lemásolták a 
saját határozati javaslatukat) törvény
telennek tekinti és az eskütétel meg
hiúsítását nem fogja megengedni.

Arról a kérdésről, hogy jogos-é, törvé 
nyes-é ezen a téren a koaliczió ellentállása 
— igen komoly figyelemre méltó, érdekei 
nyilatkozatokat tett a kormány két tagja.

Lányi* Bertalan igazságügymiuiszter eg; 
újságíró előtt következőleg nyilatkozott:

— Ha a főispánt hivatala elfoglalásába! 
és törvényes jogkörének teljesítésében bárk 
erőszakosan megakadályozza, az jogsértés 
követ el. Ha ez a jogsértés úgyszólván nyíl 
színen történik és a hatóság a hírlapok ut 
ján az arra vonatkozó előkészületekről ideje 
korán tudomást kap, akkor törvényes kütc 
lességévé válik, hogy a tervbe vett törvény 
telenségek és erőszakosságok ellenében eljár
jon s a főispánt, ha kell, karhatalommal é 
letartóztatásokkal is hivatala elfoglalásában 
törvényes jogköre teljesítésében elősegítse . . 
Most már úgyszólván napirenden van a funk 
ozionáriusoknak erőszakos és törvénytelel 
megtámadása, a kik hatósági jogkörüket ki' 
nevezés utján kapják. Ezzel szemben a tör
vény egész szigorával felléjnu elhárithatatlur 
kötelesség. Hiszen, a mit a főispánokká

szemben cselekszenek a megyék, azt holnap 
» pénz<<gyigazgatókkal szemben próbálhatják 
az adófizetők, holnapután a birákkal szemben 
a terheltek és az adósok. Ha kinek-kinek 
szabadságában áll a királyi kinevez s révén 
bizonyos hatósági jogkörrel felruházott egyé
neket szidalmazni, bántalmazni, tettlegesen 
megtámadni és ilyen módon hivataluk elfog
lalásától és törvényes jogkörük igénybevéte 
létől elrettenteni, akkor felbomlik teljesen az 
állami rend és beáll az egész vonalon az 
anarchia Felelős kormánynak ilyent tűrni 
nem szabad. A most kiadott igazságügymi- 
uiszteri rendelet csakis azokat sujija, a kik 
törvénytelen eszközökhöz nyúlnak törvényes 
utón nyert hatósági jogok gyakorlásának meg 
hiusitására. Nem igaz, hogy ez a rendelet az 
alkotmányos szabadsággal nem lér meg, el
lenkezőleg : a törvényes jogrendnek törvény 
télén eszközökkel való vakmerő megdöntése 
elleu irányul.

Kristóff'y József belügyminiszter a főis- 
páni beiktatásokról egy hirlapirónal; az aláb
biakat mondotta :

— A kormány önmagában semmisnek 
tartja ama határozatokat, hogy az uj főispá
nokat nem iktatják be s tőlük at esküt be 
nem veszik. Először főképpen azért, mert a 
törvény szerint nem a vármegye installálja a 
főispánt, hanem a főispán iktatja be önma
gát A királyi kinevezés tényével a főispán 
gyakorolja mindazon jogokat és kötelessége
ket, melyeket a törvény reá ruház. Ezen jo
gok és kötelességek gyakorlása tekintetében a 
főispánt akadályozni nem lehet és nem sza
bad, mert a ki akadályozza, az törvénybe üt
köző cselekményt követ el, melynek megtorlása 
a büntető törvénykönyvbe is ütközhetik. A 
főispán a közgyűlésen a kinevezés ténye által 
már mint a végrehajtó hatalom képviselője 
szerepel. Nem a közgyűlés veszi ki tóle az 
esküt, — mert ha ez állana, a király kineve
zési joga illuzóriussá válnék — hanem ö te
szi le azt az esküt, melyet a törvény neki előír 
s melyet letenni kötelessége. Ennek erőszakos 
megakadályozása hatóság elleni rrűszakot 
képez.

*
A kolozsvári eset kapcsán „Az Újság“ a 

következőket irja:
Az uj főispánok kiakolbolitása végett in

dított koalicziós akczió ép oly szerencsétlen 
és káros, mint a milyen volt az országra az 
adók megtagadása. Akárhány részre szaggas
sák is a közjogi szőrszálakat, az mindig bi- 

I zonyos, hogy az országnak élnie kell. Az or- 
I szág pedig a haza. A ki ezen a téren az ál- 
j látni élet abszolút lehetetlenné tételével keresi 
| a nagyobb boldogságot, csak rombolni fog és'
‘ katasztrófákat fog előidézni. Fölvoulatott ágyúi 
' pedig jobbára hátrafelé sülnek el és az ártat- 
j lanok uagy tömegeit teszik szerencsétlenné.

A főispán-kérdésben azonban még a halott 
I forma és a b tü sem szól az ellenállás mel- 
1 lett. Az elleukezőt is megmondanánk, ha úgy 
j volna, hiszen ma már annyira vagyunk, hogy 

szinte csak a bonyadalmak tulesigázásától 
várhatjuk az alkotmányos kibontakozást. A  

\ jog azonban jog; azt semmiféle ürfisry alatt 
| nem lehet elcsavarni, mivel ugylehet, holnap 

annak lesz rá legnagyobb szüksége, a ki ma 
elcsavarta.

A király által kinevezett főispántól meg 
lehet vouui az ünnepélyes installácziót és az 
állásával járó külső tiszteletadásokat, ha va
lakinek úri passziója vagy hazafias meggyő
ződése úgy tartja. Ez nem sérti a törvényt 
s igy a jog területén mozog. Azonban a fő- 

j ispánság történsti kifejlődése, jelenkori jogál 
i lapota szerint is királyi hivatal. A főispán a 
I király, tehát a kormán)- embere, igazi homo 
j regius, a ki az államhatalom jogait és érdé- 
1 keit képviseli a törvényhatóságban. Tehát a 
j szent korona szuverenitását, az egyetemest, a 
j partikuláris törvényhatósági joggal szemben.
! Állása és rendeltetése is mutatja, hogy ennek 
1 joghatósága nincs és nem is lehet a municzi- 

piumok tetszésére bizva. De nem is volua jó, 
mivel ez a főderálizmus veszedelmes fajtája 
lenne.

A ki mindezt nem tudja, elolvashatja az 
1886 : XXI. törvényezikk 4 fejezetét, a hol j 
részletesen van szabályozva a főispán jogköre. 
Ennek 60. szakasza pedig azt mondja, hogy : 
„A főispán a közgyűlés előtt a szokott esküt 
leteszi“. Ez parancsoló törvényes rendelkezés. 
Ehhez nem szükséges a közgyűlés jóváha
gyása vagy tiltakozása. Ds nem is ér semmit, 
mivel a törvény igy rendeli. A kinek a fő
ispán nem tetszik, távol maradhat, de esküjét 
megakadályozni joga nincs. Mert itt nem 
eskü kivételéről van szó, hanem eskü letételé
ről. Tehát azzal nem áltathatják magukat a 
koalicziós törvény hal óságok, hogy ők a tör
vényes ellenállás terén vannak, a mikor nem 
„veszik ki‘ az esküt. Az ellenállás terén van
nak, igen, de az már nem törvényes.

E z igy áll és nem másk'p. Hogy politi
kailag indokolt-e az ellenállásnak ezen asüp 
pedékes talajon való folytatása, arról lehet i 
beszélni; de a jog és a törvény az világos.

A belügyminiszter rendelete.
— A renitens törvényhatóságokhoz. —

Kristóffy belügyminiszter Teines-, Kolozs-, 
Csongrád , Hajdú- és Békés vármegyékhez 
leiratot intézett, a mely feleletül szolgál a 
megyék ama határozatára, bogy a passzív el- 
lentállásl továbbra is fentartják. A leirat eze
ket mondja :

A vármegye törvényhatósági bizottságá- I 
nak ez újabb határozata törvényes alappal ! 
nem hír, mert az 1886. XXI. t.-cz. 68. sza- ' 
kasza értelmében az alispánnak állott volna

jogában, hogy a megsemmisítő rendeletéin el
len felirjou s a megyei közgyűlés csakis azon 
esetben vehette volna ezen megsemmisítő ren- 
deletemet tárgyalás alá, ha azt az alispáni 
felterjesztéssel szemben is feutartottam volna. 
A vármegye alispánja azonban ezen törvé
nyes jogával nem élt s igy a vármegye tör
vényhatósági bizottsága a feutjelzett törvény- 
szakasz megfelelő pontjában megbatározott 
törvényes eljárás mellőzésével vette tárgyalás 
alá, minélfogva a felterjesztett újabb végha- 
tározatát semmisnek kellett tekintenem. Mint
hogy azonban a fentjelzett eljárás pótlásának 
elrendelése és teljesítése az első Ízben hozott 
közgyűlési véghatározat megsemmisített ren
delkezésének végrehajtása ellen fentidézett 
reudeletembeu foglalt tilalmat az állam és 
egyesek nagyfontoeságu érdekeinek rovására 
továbbra is függőben kellett ta rtan i: ennél
fogva jelen véghatározatát az 1886: XXI. 
t.-cz. 19. szakaszában körülirt feliratnak 
tekintem s azzal szemben kijelentem, hogy 
fentidézett rendeletemet az abban foglalt 
törvényes indokokból továbbra is fen 
tartom s a most idézett törvényszakasz má
sodik bekezdése alapján a hozott véghatá
rozata megsemmisített rendelkezésednek vég
rehajtásától a vármegyét másodízben is eltil
tom és az 1886. évi XXI. t.-cz. 68. szaka
szának d) pontja alapján a megye alispánját 
ezen rendeletemuek azonnali és feltétlen vég- 
grehajtására utasítom Felhívom, hogy ezen 
reudeletem mikénti foganatosításáról nyolez 
nap alatt jelentést tegyen, a mennyiben ezen 
határidő alatt be nem érkeznék, e mulasztást 
olybá fogom tekinteni, hogy rendeletéin vég
rehajtása megtagadtatotl.

A  hölgy. Mit nos ? Meg fogja tudni az 
asszony az igazságot?

A rendőr. Feltétlenül.
A  hölgy (kétségbeesve). Rettenetes. De 

hisz rettentő fájdalmat fognak okozni neki.
A rendőr Nekem ugyan nincs semmi kö

zöm hozzá.
A hölgy. Ha megtudja, hogy az urát esz

méletlenül találták meg egy kocsiban, egy 
hölgygyei együtt, a kivel csak az utczán is
merkedett meg és a kit épen meg akart 
ölelelni . . . Hogy meghalt . . . messze . . . 
idegenben . . . egyedül, a patikában, a szive 
fog megszakadni szegénynek.

A kocsis. Biz’ ez felér egy ostorcsapással.
A  hölgy. És ha gyermekei vannak, mit 

fognak azok képzelni az apjukról ?
A rendőr. Azzal én ugyan nem törődöm.
A kocsis Igaza van ennek az asszonynak, 

biztos ur. Ön nem fogja elárulni Őket.
A rendőr Még maga is beleavatkozik ? ? 

Ugyan mi köze hozzá ?
A hölgy. Van köze, mert igaza van neki.
A  rendőr. Lehet, de annál rosszabb. Mi

nek izgatnak föl? Ez a törvény és ez az én 
kötelességem.

A  kocsis. De ha magához tér.
A rendőr (kétkedve). Az ám.
A kocsis. Eh . . . néha . . .
A rendőr. Ha magához tér . . ugy 

úgy nem mondom . . . Akkor más a dolog. 
De . . . kegyelmezzen neki az Isten, én azonban 
nem hiszem.

A  kocsis (hallgatódzik az ajtónál). Lám, 
mintha hallanám, hogy beszél. Már jön. (Az 
ajtó csakugyan kinyílik. A patikus és az or
vos közösen vezetik az urat. Nem valami 
egyenesen jár, de mégis lépeget Kétségbeesve 
és egy kicsit bután mosolyog.) Csakugyan ő. 
Ez ugyan elmondhatja magáról, hogy tett 
egy kis utazást.

Az ur. Már jó . . . már jó . .
Az orvos. Ne tessék beszélni. Elég erős 

kis rohamocskája volt. Most még szerencsésen 
végződött. Menjen szépen haza és feküdjen 
le szép okosan. Egy jó alvás és jól lesz 
megint.

A  kocsis. Majd lépésben viszem haza.
(A hölgy előlép.)

Széchenyijének tisztelünk, dicsősséges 
emlékezetét újította fel az alapitó „e. 
mes gróf születésének százados évf0r 
dulóján.

Közéletünk mostani ádáz lusalco. 
dásai és lázas féktelensége között két- 
szeresen fontos felidézni emlékezetét 
azoknak , a kik a békesség és nyug0 
dolmas fejlődés útjait használva, az \ \ .  
kotások és kulturális tevékenység rne
zején vezették mély honszerelemniel
nemzetüket a haladás, anyagi és szel
lemi gyarapodás felé. A kiknek helyes 
útját egyesitő, alkotó munkájoknak 
mindnyájunk javára szolgáló hasznos 
eredménye igazolja. Gr. Mikó Imre mag
vetése gyümölcsöket érlel már számukra 
mindazon a mezőkön, a hol dolgozott 
és fáradt s egyik legnagyobb Sze. 
retettel és féltő gonddal végzett alko- 
tasa az Erdélyi Muzeum ügylet biztos 
és széles alapokra fektetett tudományos 
intézmény egész erejével ésbuzgóságá- 
val végzi hazánk e nagy és dicső múlt
tal biró részében a kultúra nemzetfenn 
tartó hivatását.

Az ünneplő közönséget, a melynek 
soraiban a legtöbb és legelőkelőbb tu
dományos és irodalmi egyesü léteink 
képviselve voltak, az egyetem nagy 
terme fogadta be. Diszes, modern 
aiílája annak a tudomány-egyetem- 
nek, a mely valóságos betetőzőjét 
képezi a Mikó gróf által megkezdett 
alkotó munkának. Es a közélet, a tu
dományos világ ott egybeserealett 
férfiait, akik e helyről átvonultak Mikó
Imre szobrához letenni kegyeletük ko
szorúját, áthatotta és egybe fonta egy 
nagy és szent érzelem, a hala és elis
merésnek érzése, mely el nem múló 
dicsőséggel övezi a nagy alapitó em
lékezetét.

Az ünnep lefolyásáról a következő 
részletes tudósításunk számol be:

(Ünnepély az egyetemen.)

Hídvégi gróf Mikó Imre születése száz 
éves fordulója alkalmából nagyszabású kegye
lete» emlékünnepet rendezett tegnap délelőtt 
10 órakor az egyetem aulájában az Erdélyi 
Muzeum-Egylet, melynek nagynevű alapitója, 
életrekeltője volt. A kegyeletes ünnepély al
kalmából kifejező díszt öltött a kolozsvári 
egyetem is, melynek négy homlokán nem
zeti szinü lobogó lengett. Márt fél tiz óraW 
diszes fogatok állottak meg az egyetem előtt, 
melyek az emlékünnepély díszes közönségét 
szállították.

Az ünnepély délelőtt 10 órakor előkelő és 
diszes közönség előtt vette kezdetét. A hall
gatóság padsorai sűrűn teltek meg hallgató
sággal, melynek számát különösen nagy számú

A:

zönség soraiban a város előkelőségei között 
ott láttuk gr. Bélái Ákost, Ruprecht had- 

j testparancsuokot, Fekete Gábor kir. táblai 
elnököt, Szvacsina Géza polgármestert, br. 

| Bánffy Ernőt stb. Az ünnepélyen képvisel
tették magukat a különböző kulturális egve- 

; sületek, testületek és társaságok így a ko
lozsvári egyetem tanácsáu kívül az E. Sí. 

i K. E képviseletében megjelent gr. Teleki 
, Domokos, a Magyar Tud. Akadémia képvise

letében ott volt Csengeri János dr. egyetemi 
tanár, a Magyar Történelmi Társulat és az 
Erdélyi Kárpát Egyesület nevében Szádecekt) 
Lajos, Merza Gyula, a m. kir. kereskedelem
ügyi minisztérium képviseletében Radisics 
György, a uagyeuyedi kollégium nevében Fo- 
garassy Albert és Gáspár János ; azonkívül 
képviseltették még magukat a Magyar Nép
rajzi Társaság, a Numizmatikai Társaság, a 
Múzeumok és Könyvtárak Országos Tanácsa, 
a Román Irodalmi és Művelődési Társaság 
(Nagyszeben), a sepsiszentgyörgyi székely 
Mikó-kollegium stb stb A rokonság részéről, 
az erdélyi főúri nők kö/fil megjelentek: gr 
Esterhazy Kálmáuné, gr. Esterházy Jánosáé, 
Zeyk Domokosné, br. -Jósika Sámuelné, br 
Banff j  Eruőné, gr. Teleki Imréné, Komáromi 
Andorné, Torotzkay grófnő stb. Mikó Imre 
gróf egyetlen leánya gr. Mikó Anna táv
iratban mentette ki a kegyeletes ünnepélyről 
való elmaradását.

A gazdag müsoru emlékünnepélyt Ester
házy Kálmán gróf, az Erdélyi Muzeum Egy
let elnöke kevéssel 10 óra utáu a hallgat- 
ság nagy figyelme között nyitotta meg len
dületes szép beszédben. A hatást tett elnök 
megnyitó egész terjedelmében igy hangzik :

lisztéit emléket üuncplő közgyűlés!
Hídvégi gróf Mikó Imre születése szála- 

dós évfordulójának emlékét méltónak tartja 
az erdélyi muzeum-egyesület is megünnepelt1' 
legnagyobb alapitójának és első elnökének 
dicsőítésével.

Az elnyomatás politikai sötétségében tes- 
pedett a nemzeti lét, midőn az erdélyi ré
szek hazafiai élén, gróf Mikó Imre a nemzeti 
művelődés szövétuekét gyújtóita meg, hogy 
világosságot terjeszszeu, hogy a nemzeti lét- 
uek irányt adjon, csüggedttől menten tevé
kenységével tartalmat nyerjen, erőt, létének 
fen tartásáért való küzdelmében.

(*, ki nemzetünk történelmét bnvárolta, 
hogy hazájának, nemzetének, ez idő szerint 
szolgálhasson; azt. vallotta mesterének és ab* 
bol merítette politikai filozófiáját, azt a ma
gasabb rendű elvek mely a politikának úgy
szólván misztériuma, a nemzeti állaincrél 
alapelvét.

A történelemről klasszikus müve*'*^<wfí̂

A z orvos (a hölgyhöz) Nem. Csak ma
radjon.

Az ur (reszketve). Oh.
Az orvos (szigorúan). Majd a rendőr . . .
A  rendőr. Igen, velem nem fog mulatozni. 

(Megfogja a hÓDa alati és úgy támogatja ) 
Most már mindegy, de szerencséje volt, hogy 
magához tért, különben el nem kerülte volna 
a tárgyalást és mindent megtudott volna a 
felesége.

Az ur (ijedten.) Igazán ? Oh, hallgasson ! 
így hát uem fogja megtudni ?

Az orvos. Nem.
Az ur. Úgy? Annál jobb ! . .É s  — 

mivel tartozom önnek doktor ur ?
Az orvos. Nekem? Semmivel. De, ha a 

kerület szegéuyeinek adna valamit . . .
Az ur (sietve). Itt van . . .  I tt van . . . 

(zsebébe nyúl) a tárezám . . . igy, itt van 
ötven frank.

Az orvos (átveszi a bankjegyet). Kö
szönöm, még ma este rendeltetési helyére 
juttatom.

Az ur (a szégyenkező asszonyhoz). Na
gyon sajnálom, szegény gyermekem, hogy 
ilyen szomorú . . .

A  rendőr. Jól van kérem. (Kivezeti.) 
Jerfiük. A rendőr, az ur és a kocsis eltá
voznak.

A z orvos (a bankjegyet az asszzony iák 
nyújtja). Tessék ! Ez a magáé.

A hölgy. Az enyém ? Uram. De . . .
Az orvos. De ha mondom, hogy vegye el.
A  patikus. Igen, hisz moüdta, bogy g>ér

méké is van. Hallottak.
Az orvos. Persze. (Nevetve.) És azután 

ne vétkezzék többet.
A hölgy (elveszi a bankjegyet,). Köszönöm 

Visszatartja könyeit és sietve kimegy.
Az orvos. A szegény leány Egyedül ő 

gondolt a feleséggel és a gyermekekkel. De 
mondja, micsoda furcsa egy történet ?

A  patikus. Ha mindent elmondanék, a 
mit ilyen alkalmakkor látok. (Egy cseléd be
lép.) Mi tetszik, kérem ?

A cseléd. Kérek tiz sousért szegfűszeg 
olajat V alakinek a foga fáj.

Pest vármegye főispánja.
— Akczió a jóléti bizottság ellen. —

Pest vármegye törvényhatóságánik azoka 
a bizottsági tagjait, a kik a vármegyei hm 
vanőtös jóléti bizottsággal és a koalicziós tü 
lekedéssel nincsenek egy véleményen, Kéc, 
János dr. ügyvéd, monori földbirtokos, rae 
gyebizottsági tag szombaton értekezletre hivt 
össze a budapesti Pannonia-szállóba

Az értekezleten 46 tekintélyes megyebi 
zottsági tag vett részt és ötön kimentelté 
elmaradásukat.

Az egybegyűltek Szapáry István grófi 
kérték fel elnöknek, a ki a megjelenteket iid 
vözölvén, az értekezletet megnyitotta. Ezurái 
Kégl János dr. a következőkben ismertette a 
értekezlet czélját:

— A politikai helyzet, a mióta ő felség! 
a mostani kormányt kinevezte, lényegesei 
megváltozott. A mostani kormány törvényes 
ségét senki sem tagadhatja meg s hogy ez 
kormány parlamentáris is akar lenni, mu 
tatja a nemrég kibocsátott kormány-programm 
melynek alkotmányos utón való megvalósi 
tása a kormánynak komoly törekvése. H 
azonban ez nem sikerülne a kormánynak, ak 
kor az ultima ráczióhoz fog nyúlni s a nem 
zet választópolgárai elébe lép és tőlük ké; 
ítéletet. A főispán! kinevezés csak egy lé
pése a kormánynak a törvényes utón, tehá 
a hatvanötös bizottságnak az a határozata 
hogy a főispáni kinevezést törvénytelennek 
tartja, jogosusulatlan és érvénytelen, miért is 
a főispán eskütételének megakadályozását 
mint törvényellenest tűrni nem szabad A hat
vanötös bizotságnak a mostani eljárása tör
vénytelen s azt nemcsak, hogy támogatni 
nem szabad, hanem a vármegye jó hírnevének 
érdekében azt meg kell akadályozni.

Tóth Kálmán dr. volt halasi* polgármes
ter határozati javaslatot terjeszt az értekez
let elé. *

A határozati javaslat elöljáró részében 
tiltakozik a jóléti bizottság ama határozata 
ellen, hogy a főispánt, mint törvénytelent, 
nem iktatja, mert a bizottság erre nem ille
tékes. A főispánt a király nevezi ki, a mit a 
jóléti bizottság sem vonhat kétségbe. De el
lentétben áll a jóléti bizottság határozata a 
képviselőház június huszonnegyediki határo 
zatával is, mely teljes törvényességre figyel 
mezteti a törvényhatóságokat. A törvény el
len támadást nem engednek. Felkérik mind
azokat a bizottsági tagokat, a kik a mai ér
tekezlettel egy véleményen vannak, jelenjenek 
meg a fiőispáni eskütételre összehívott köz
gyűlésen. Hazafias és higgadt magatartással 
tegyék lehetővé a lőispáni eskü letételét, úgy, 
mint ezt a törvény rendeli. A november ha- 
todiki közgyűlésen ne jelenjenek meg a bi
zottsági tagok, mert ennek összehívása a uem 
törvényes. A főispán biv majd egybe köz
gyűlést, erre kéri a bizottsági tagok megje
lenését.

Id. Rtíday Gedeon gróf, Gajári Géza, 
Bmiczky Ádám és ifj. Ráday Gedeon gróf 
helyeslő felszólalásai után az értekezlet tagjai 
— háromnak a kivételével — a határozati 
javaslatot elfogadták és aláírták.

Mikő emlékünnep.
Az Erdélyi Muzeum-Egylet kegyelete. _

— Saját tudósítónk tói. —

Kolozsvár, nov. tí.

Hazarészünk tekintélyes tudományos 
itj)esülete, az „Erdélyi Muzeurn-Egylet“ 
i kegyelet bensőséges, megható ütme
i t  ülte tegnap Nagynevű alapitójá- 
íak, M iko  Imre grófnak, a kit „Erdély
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(í is vallotta, hogy az Cicerókként: a száza
dok kortársa, az igazság fáklyája, lelke az 
emléknek, mestere az életnek. Nemes szívvel» 
jdzan észszel hirdette gróf Miké, hogy • oni 
velődés híján szolgaságba sülyed a nemzet ; 
a közügy iránti szeretet Inján elalél; barát
ság és egyetértés híján (»omladozni kezd ; 
munka nélkül Ínségre j u t ; takarékosság nél
kül koldus; méltóság és büszkeség nélkül
eloyomatik.

Mind ezt akkcr hirdetni, politikai er
kölcs és bátorság volt. És a kiknek hirdette 
mélységesen megértették azon erkölcsi erőt, 
mely a nemzeteket féutartja és ez adta azon 
lelkes erőtehetséget, — energiát — mely a 
gróf Mikó alapitó tettei által feléledt.

Mai ünneplésünkkel azoknak az emlékét 
is felidézzük és megbecsüljük, kik hivó sza
vára, áldatlan viszonyok közt, valóban nagy 
hazafias áldozatkészséggel segítettek megala
pítani az erdélyi muzeum-egyesületet.

A mily nagy volt az áldozatkészség, oly 
nagynak kell lenni, a mi kegyeletünknek, 
melylyel emléküket őrizzük ; ezzel egyletün
ket is megbecsüljük é6 tesszük hazafiassá annak 
érdekében folytatott mánkásságunkat,

A hazafias szellem, a mely az erdélyi 
muzeum-egyesületnek életet adott, a tudo
mányos lélek, mely azt fejlesztette, hatvá
nyozva kell, hogy tovább is fentartsa, csak 
igy telethetvén meg azon kulturhivatásnak, 
mely a magyar nemzet életében, különösen 
itt, az erdélyi részekben számottevő felsőbb- 
sógének alapja.

Mindazokat, kik megjelenésükkel, képvi- 
seltetésükkel emlékünnepünket diszitik, ha
zafiasán üdvözölve, az erdélyi muzeum-egye- 
sület ünnepélyes közgyűlését ezennel meg
nyitom.

A beszéd elhangzása után Erdélyi P á ld r. 
könyvtárigazgató, egyetemi m. tanár olvasta 
fel az Erdélyi Muzeum-Egylet ezen ünnepi 
közgyűlésére irt és Mikó Imre grófnak a 
nemzeti kultúra előbbre vitelében kifejtett 
munkásságát és halhatatlan érdemeit tárgyaló 
emlékezését. A tartalmas és nagy figyelemmel 
halgatott emlékbeszéd gyönyörűen, színesen 
tárgyalja azt a hatalmas közéleti szereplést, 
az utódok hálájára számitó nagy kulturális 
működést, s az elismerés pálmájával körülfont 
irodalmi munkásságot, melyet a nagynevű 
székely gróf, Erdély Széchenyije életében ki
fejtett, s a kinek nevét alkotásai őrzik.

Ezután Imre Sándor dr. E M. E titkár 
olvasta fel azokat a táviratokat és üdvözlő 
leveleket, melyeket az emlékünnepélyre szá
mos egyesület és magánosok küldtek.

Végül Esterházy Kálmán gróf elnök me
leg szavakban mondott köszönetét a közön
ségnek a megjelenéséért s egyben felkérte a 
jelenvoltakat, hogy az emlékünnepély máso
dik részének színhelyére a muzeumkert Mikó 
emlék-szobrához vonuljanak ki.

Végül szétosztották a közönség között 
Erdélyi Pál dr. nyomtatásban is megjelent 
emlékbeszédét.

Kit illett volna inkább e díszes vezérsze
rep mint azt, ki az elnyomatás korszakában 
azt hirdette, hogy

"hazámfiái, nekünk munkálkodnunk kell, 
hogy éljen nemzetünk, tanulnunk kell, hogy 
az idők harczát megállhassuk, tanulnunk tő 
kép hazánk múltját és történeteit“. Mert 
„irodalmunk legjövődúsabb, legtermékenyebb 
része a hazai történet“.

És nemcsak szóval hirdette ezt, de fényes 
példákkal igazolta, midőn összegyűjtötte és 
kiadta az Erdélyi Történelmi Adatok köte
teit (1855 —1862.) és megírta nagybecsű tör
téneti müveit Ezek tették őt a történetírók 
vezérévé. És ő igazi vezér volt.

ő  volt az, a ki első elnöki megnyitójában 
1867-ben kijelölte a M Történelmi Társulat 
irányát:

.Komoly küldetésü nemzetnek — úgy
mond — főkép a valóra kell törekednie, tu
dományban és miveltségben szintúgy, mint a 
politikai és társadalmi életben. A való meg
ismerésére, valódi politikai érettségre pedig 
egy tudomány is biztosabb ösvényen nem ve
zet, mint a történettudomány“.

Azt hangsúlyozza 1868-ban, hogy „eszé- 
lyes, érett nemzet, múltjából merit a jelenre 
oktatást, történetét veszi jövője kalauzául“.

De ő nemcsak irányt jelzett, hanem le
vonta a magyar történelem legfőbb tanulsá
gait is. 1869-iki nagygyülési megnyitójában 
azt mondja, hogy :

„Magyarország története nagy tanulságot 
hirdet: a magyar tartományrészek politikai 
egységet, e földön lakó n^pek szoros egy
máshoz tartozását, közös boldogságuk, vagy 
közös romlásuk nagy tanulságát hirdeti“

A másik nagy tanulság szerinte ez:
„Magyarország története: e földnek és 

hazánknak, népének és királyának, koronája 
és alkotmányának magyar voltát tanítja“ .

„E z miveli — úgymond — a magyarral 
azt a csodát, hogy mikor megtámadtatik . . . 
alkotmánya talapzatáról soha le nem szállva, 
rettenthette nül védi magát és örökét s ha legyő- 
zetik: elcsüggedés nélkül nemesen tűr, tűrve 
remél, remélve munkálkodik 's eszélyee mun
kásság közt várja be elesett hazája s alkot
mánya feltámadását s uj életre ébredését“.

A M. Történelmi Társulat nem felejtette 
el Mikó Imre tanítását, az ő szellemében 
munkálkodik ma is és mindig kegyelettel és 
bálával emlékezik legelső elnökére.

E kegyelet és hála érzelmeit tolmácsolja 
e koszorú, de jelképezi egyszersmind az ő 
elévülhetetlen történetírói és vezéri ér
demeit.

A történetírás múzsája hü kegyelettel vir- 
raszt Mikó Imre emléke fe le tt!

Dr. Apáthy István az Erdélyi Muzeum 
Egylet nevében tett le koszorút, ez alkalom
mal se mellőzvén egy kis pártpolitikai kiro
hanást. mely egyetlen múló disszonáncziáját 
képezte e kegyeletes emlékünnepnek.

Az ünnepély Esterházy Kálmán gróf el
nök zárószavai után fél tizenkét órakor ért 
véget.

H I K E  K.
Kolozsvár, nov. G.

(A Mikó-szobor előtt.)

Az egyetemről 11 óra után a közönség a 
muzeumkertbe vonult, a hol a virágokkal 
feldíszített Mikd-szobor körül foglalt helyet 
Itt Esterházy Kálmán gróf felkérte a koszo
rút küldő társaságok képviselőit, hogy a szob
rot koszoruzzák meg.

Elsőnek a M. Tud. Akadémia nevében 
dr. Csengeri János egyetemi tanár helyezett 
koszorút a szoborra a következő beszéd kí
séretében :

„A Magyar Tudományos Akadémia nevé
ben és megbízásából hozom a kegyelet, elis
merés és hála koszorúját a ma ünnepelt nagy 
szellemnek, az Akadémia volt igazgatósági és 
tiszteletbeli tagjának és egyik nagynevű ala
pítójának.

Mikó Imre lelkét ugyanaz a nemzetemü- 
velődéseért lobogó láng töltötte el, mint Szé
chenyiét. A legnagyobbak és legelsők közt 
érdemli meg elismerésünket és hódolatunkat.

Adja Isten, hogy a legnemesebb lelkek 
nagy álmai valóra váljanak s vetéseik gazdag 
aratását mostoha idők hideg fuvalma meg ne 
fagyassza.

Mert neked élned kell óh hon s e népnek 
nem szabad elveszni a tudomány nélkül va
lóságban.

Gróf Mikó Imre szelleme! idézlek és kö- 
szöntlek. Ihless meg bennünket, hogy hoz
zád méltók lehessünk !

Hervadhatatlan érdemeid emléke éledjen 
lel szivünkben e mai napon és buzdítson 
bennünket tettre, igaz hazaszeretetre ! . . .“

Szabó Dénes dr. az egyetem ez idei rek
tora a kolozsvári Ferencz József tudomány- 
egyetem díszes babérkoszorúját helyezte a 
szobor talapzatára szép szavakban emlékez
vén meg Mikó Imre grófnak arról a soha 
feledésbe nem menő halhatatlan érdeméről, a 
melyet a kolozsvári egyetem megalapítása kő
fal szerzett.

A rektor szavainak elhangzása után dr. 
Szádeczky Lajos egyetemi tanár a Magyar 
Történelmi Társaság nevében helyezett díszes 
koszorút a szoborra és a következő lelkes 
beszédet mondotta e l :

Szádeczky Lajos a M. Történelmi Társu
lat babérkoszorúját a következő beszéddel 
lette le a szoborra :

A M. Történelmi Társulat nevében te
szem le ezt a koszorút Mikó Imre szobrára.

A M. Iórténelmi Társulat nem felejtette 
P ’ , legelső elnöke s egy évtizedig ve- 
/.érlő szelleme Mikó Imre volt.

1 eiü történelmi neve, nem főúri vagyona, 
nem .s mnnsztersége, hanem egyenesen tor- 

nefrói érdeme emelték élére annak a tár-
állitánrfk’i neLv7a k° tmány,,fí életüak helyreá l l t á v a l  (1867-ben) a legnemzetibb tudo-
alakult J 1JAai tt>rLénelem — mivelésére

— A k ö z o k t a t á s i  m i n i s z t e r  ü d 
v ö z le te .  Az Erdélyi Museum-Egyesület el
nöksége csak a tegnap lefolyt Mikó-ünnepély 
után kapta kézhez Lukács György vallás- 
és közoktatásügyi miniszter következő táv
iratát :

Az Erdélyi Muzeum-Egylet láng- 
lelkü megalkotója, az áldozatkész ha
zafi, a nemzeti haladás és kulturális 
fejlődés alapvető munkása dicső emlé
kének szentelt ünnepen lélekben az ün
neplőkkel vagyok s hazafiui lelkesedés
sel párosult kegyelettel adózom a nagy 
férfiú vezető szellemének.

— F e l o lv a s ó  ü n n e p é l y  A kolozs
vári munkás szakszervezetek végrehajtó bizott
sága munkás-tanfolyamok rendezését indította 
meg. E tanfolyamokhoz szükséges anyagi alap 
javára a bizottság nagyszabású és igen érde
kes müsoru felolvasó ünnepélyt rendezett teg
nap délután a Vigadó nagytermében. A vá
ros intelligencziájának körében is érdeklődés
sel találkozott ez ünnep és többen eljöttek 
az ünnepélyre, mely igy igen szép számú 
közönség előtt folyt le. Különös érdekessége 
volt az ünnepélynek Csizmadia Sándornak a 
jeles tehetségű szocziálista-poétának szerep
lése, ki a „szocziálizmus és költészet“ czi- 
men tartott magvas szabadelőadást, fejte
getvén, hogy minden költészetet tulajdonké
pen irányköltészetnek lehet tartani, ép azért 
felesleges minden osztályozgatás és elkülönzés 
a poézisben, mert valójában nincs szocziálista 
költészet, csak igazi költészet van. Az előadó 
poétát nagy óvácziókban részesítette a közönség. 
Kállay Jolán, a színház énekesnőjének dalait 
élénken megtapsolták. Gárdos Mariska „ Hazug
ságok és igazságok“ czimen olvasott fel ér
dekes és formásán megirt fejtegetéseket. Dr. 
Janovics Jenő színigazgatónak a „szocziáliz
mus és színészetről“ szóló értekezését, Klem  
Jakab olvasta fel. Végül Sebestyén Géza, a 
nemzeti szinbáz művésze szavalta el megra
gadó erővel és mély átérzéssel Várady An
talnak „Tanú“ és utánna Csizmadia »Sán
dornak „Anyám mosni já r“ oz. szép költe
ményét frenetikus tetszés mellett Horváth 
Paula szinésznő, a keresztény-szocziálisták 
excluziv szavalója, lemondott a megígért közre
működését.

— A  k o l o z s v á r i  t ű z o l t ó k  k ö z 
g y ű l é s e  A kolozsvári önkéntes tüzoltó- 
egylet november 12-én (vasárnap) d. e. 10 
órakor a városház közgyűlési termében tartja 
évi rendes közgyűlését, melynek gazdag tárgy- 
sorozata a következő : 1. A választmány évi 
jelentése 2. A parancsnokság évi jelentése.
3. A pénztárnok évi jelentése 1904-ik évről.
4. A pénztár- és számadások megvizsgálására 
kiküldött bizottság jelentése. 5. A folyó évi

számadások megvizsgálására egy három tagú 
bizottság megválasztása. 6. A folyó évi költ
ségvetés jóváhagyása. 7. Indítványok.

— E g y  J o g a k a d é m ia i  t a n s z é k  
b e t ö l t é s e  Somló Bódog dr. eltávoztával 
megüresedett nagyváradi jogakadémiai tan ■ 
székre pár nappal ezelőtt járt le a pályázat. 
A pályázatot a jogakadémia igazgatójánál 
nyújtották be, a ki a miniszterhez leendő fel
terjesztés és véleményes javaslattétel czéljából 
a tanári kar elé nyújtotta be a pályázatokat. 
Mint Nagyváradról Írják a tanszékre körül
belül t.iz-tizenkét pályázat érkezett be. A ta
nári kar a pályázók közül első sorban dr. 
Kiss Gézát, dr. Kiss Mór kolozsvári prorek- 
tor egyetemi tanár fiát ajánlotta. A rendkivül 
szimpatikus, alig huszonhárom éves fiatal em
ber egyike a legképzettebb jogtudósoknak. 
Egyetemi tanulmányait a párisi Sorboune- 
egyetemen és a bonni egyetemen végezte, a 
hol a római jogból még külön kitüntető ok
levelet is nyert. Ennélfogva alapos reménye 
lehet az állás elnyerésére Másodsorban dr. 
Gébért Lambertet ajánlotta a tanári kar. 
Harmadsorban dr. Krüger Aladár nagyvá
radi ügyvédet ajánlották.

— E g y  ú r i  n ő  h a l á l a .  Egy jóté
kony szivü, fenkölt gondolkozásu agg úri 
asszony haláláról kapott tegnap értesítést az 
Erdélyi Kárpát-Egyesület választmánya. Özv. 
Cserei Jánosné, szül. Zaturcsai Zathureczky 
Emilia, a sepsiszentgyörgyi Székely-Muzeuin 
alapitója tegnapelőtt, szombaton éjjel imees- 
fhlvi (Háromszék vm.) birtokán elhunyt. Az 
elhunyt úri asszony bőkezű alapitója volt az 
E. K. E. kolozsvári néprajzi múzeumának, 
melyet különböző ésgazdagszámu ethnografiai 
tárgyak adományozásával gyarapitott. Zathu
reczky Emilia 1824-ben született és 1842-ben 
ment férjhez Cserei Jánoshoz, a ki a szabad- 
ságharezot dicsőségesen végig küzd vén 1875- 
ben hirtelen elhalálozott. Özvegyi gyásza 
alatt elhatározta, hogy az általa mindig ked
velt és gyűjtött régiségeket összeállítva egy 
muzeurn alapját veti meg. Ezeket 1878-ban 
Kossuth levele és adománya következtében 
felajánlá a székely nemzetnek s a múzeumot 
Sepsiszentgyörgyön állították fel. Az elhunyt 
jótékony szivü úri nő temetése, kinek halála 
bizonyára a legszélesebb körben kelt őszinte 
és igaz szívből fakadó részvétet, november 
7-én lesz a kézdivásárhelyi családi sírboltban, 
a hová imecsfalvi birtokáról szállítják fájda
lomtól sújtott rokonai. A temetésen küldött- 
ségileg fogja magát képviseltetni az E. K E. 
és koszorút helyez a ravatalra.

— A  t ö r v é n y s z é k i  e l n ö k  ü n n e p 
lé s e . Báró Iludnyánszky Bála kir. kúriai

I biró a kolozsvári kir. törvényszék nemrég ki
nevezett elnökének tiszteletére a kolozsvári 
birák és ügyvédek a New-York szállóban 
szombaton este kedélyes összejövetelt rendez
tek. Az estélyen Sámi László táblabiró mon
dott pohárköszöntőt Rudnyánszky báróra, a 
ki meghatottan válaszolt a tósztra és meleg 
köszönetét mondott az ünnepeltetésért. Az 

j összejövetelen megjelentek a kolozsvári birói 
: és ügyészségi tisztviselők Fekete Gábor táb- 
1 lai elnök, Gál Jenő és Heppes Miklós veze

tése alatt. A kedélyes összejövetel az éjféli 
órákban ért véget.

— U j s t á t u s g y ű l é s i  k é p v i s e l ő
Háromszék vármegye kézdi-orbai esperes ke
rületéhez tartozó r. kath. hitközségek képvi
selői az elhalt dr. Bánffy Zzigraond helyébe, 
Balázs Ferencz főesperes elnöklete alatt Kéz- 
divásárhelyen tartott gyűlésben altorjai báró 
Apor Jánost választották meg státusgyülési 
képviselővé.

— H a l á l o z á s .  Kolozsvár városának 
egy régi, hü, szorgalmas hivatalnoka halt 
meg, Kovács János, nyug. városi adótiszt 
személyében. Kézdivásárhelyi származású Szé
kely-család tagja volt. A székelység minden 
erényét egyesítette magában : becsületes, ne
mes gondolkodású, jótékony, szorgalmas ren
díthetetlen hive egyházának, hazájának.

— H a l á l  a  k o l o z s v á r i  v o n a t  k e 
r e k e i  a l a t t .  Fekete-tó vasúti őrház köze- 
lóben a Kolozsvár felől közlekedő vonatok 
valamelyike a napokban este 8 óra tájban a 
Ti már László tulajdonát képező fekete-tói 
fűrésztelepen' alkalmazott Turisz Károly 19 
éves frigyesfalvi illetőségű fűtőt, ki a vonat 
előtt akart a gineken átmenui, elütötte és a 
vasút kerekei a fűtőnek lábait levágták. Tu
risz Károlyt halálos sérülésével 10 óra 40 
perczkor Nagyváradra érkező személyvonat
tal Nagyváradra behozták s itt az időközben 
értesített mentők a Biharmegyei közkórházba 
beszállították. Beszállítása után egy két perez 
múlva meghalt. A nyomozás a szerencsétlen
ség dolgában folyik s a vasút saját hatáskö
rében vizsgálja az esetet. Az eddigi nyorao- 
zat megállapította, hogy Turisz Károly a 
vonat előtt át akart menni a síneken s az 
elgázolás saját vigyázatlanságának következ
ménye.

Művészét.
* O th e l lo .  Szombaton Shakspere-estéje volt 

a színháznak mindazon nemesebb lendület, 
nagyobb ambiczió, magasabb törekvés és gon- 
dot igénylőbb munka nélkül, melyeket régen- 
régen megszoktunk, ha a britl szellem óriás 
egy-egy darabja csalogatta a nézőteret meg
töltő nagyszámban a közönséget a színházba. 
A színház a klasszikus est hívogató ezégére 
alatt zsúfolásig meg is telt, de a színpadon 
jámbor mesterember-munkánál jobbat, ér
tékeset csak egy-egy jelenetnél kaptunk. A

czimszerepet Hidvéghy játszta becsületes tö
rekvéssel, a melylyel — ha egyebet nem is, 
meggyőzött arról, hogy benne igazán hasz
nálható taggal gyarapodott a színház drámai 
személyzete Sebestyénben leginkább az önálló
ságra s eredeti felfogásra törekvést lehetne 
becsülni. Jeskó gyöngéd Desdemonájáu kivül 
a többi szereplőről csak a legmérsékeltebb 
hangon szólhatnánk.

* J e a n e t t e .  Farkas Imre egy felvonásos
daljátéka, holnap kedden kerül először szinre 
Kállayval a czimszerepben. A „Jeanette“ 
előtt Banville „Gringoire“-ját adják Jano- 
vicscsal a czimszerepben.

* R ó n a  J ó z s e f n e  v e n d é g j á t é k a .  A „Trouba
dour“ szerdai előadása iránt, a mikor először 
lép fel Hóna Józseföé, igen nagy érdeklődés 
nyilvánul a közönség minden rétegében. A 
szerdai operaelőadást bérletszünetben, de ren
des helyárak mellett tartják meg. A bérlők 
páholyait szerda délelőtti 10 óráig tartja fen 
a pénztár. Pénteken a „Faust“ Margit sze
repében lép fel másodszor a vendégmü- 
vésznő. Mindkét előadásra a jegyek már 
most előjegyezhetők a színház nappali pénz
táránál

* A c s ö p p s é g  Nap-nap mellett szorgal- 
masau folynak a próbák az igazgató veze
tése mellett a legközelebbi újdonságból, Fé
nyes Samu vigjátékából, melynek bemutató 
előadásba szombaton lesz, még pedig bérlet
szünetben.

Színházi műsor :
Hétfő : 
Keild :

Szerda :

Csütörtök 
Péntek :

Szom bat:

Va«árnap

Párisi élet (b. 33. sz.).
Jeanette (1-ször) és Grigoire (b. 34. 

szám).
Troubadour. (Róna Józsefué vendég- 

játéka. Bérletszünet. Rendes hely
árakkal).

Tavasz (b. 35. az.).
Faust. (Róna Józsefné vendégjátéka 

(b. 36. sz.).
A csöppség (1-ször). Bérletszüuet 

d. ti.: Bánk bán. (I. ifjúsági előadás. Ka
tona Józsel emlékezetére), 

este: A csöppség (2-szor., b. 37. sz.).

.TÁVIRATOK.
;A  p e s tm e g y e i  h a t á r o z a t .

B u d ap est, nov. 6. Pest vármegye 
mai gyűlése azt határozta, hogy a fő
ispán által nov. 15-ére egybehívott köz
gyűlést törvénytelennek tartja, azon nem 
jelenik meg, sőt a megye termeit an
nak czéljára nem is adja át, hanem 
lezárja és csak erőszakkal való felnyitá
sát tűri.

Ennek a határozatnak való értelme 
az, hogy az ellenzék tiltakozás mellett 
visszavonul és igy a nov. 15-iki köz
gyűlésen csak a főispán pártja lesz je
len, mi által a zavartalan eskütétel biz
tosítva van.

Ha az ellenzék a j 5-ki közgyűlés 
törvényességét nem ismeri el, ennek 
jelentősége nincsen, mert a törvényesség 
felett nem az ellenzék vélekedése, ha
nem a törvény dönt.

Törvény szerint pedig a mai köz
gyűlés törvénytelen, mert a közgyűlést a 
főispánnak kell egybehívnia.

Ilyenképen ma már nyilvánvaló, hogy 
a pestmegyei ellenzék akcziója a király 
által kinevezett főispán ellen — mint 
más törvényhatóságokban — itt is tel
jes felsüléssel végződik.

F ő i s p á n - b e i k t a t á s

S za tm á rn ém eti, nov. 6. Szatmár 
vármegye újonnan kinevezett főispán
jának, Nagy Lászlónak beiktatása czél
jából ma rendkívüli közgyűlést tartott. 
Az elnöklő lllosvay Aladár főjegyző a 
közgyűlés elején bejelentette a főis- 
páni kinevezést, a mire Nagy László az 
ellenzék lármája közben megjelent a 
teremben és az esküt letette.

Az elnöklő főjegyző pedig a jegyző
könyvet is hitelesíttetvén a közgyűlést 
berekesztette.

Az ellenzéki bizottsági tagok to
vábbra is a teremben maradtak, s nagy 
zajban egyesek beszédeket mondottak, 
utólagosan tiltakozván az installáczió 
ellen.

M e g s e m m i s í t e t t  h a t á r o z a t .

M a r o s v á s á r h e l y ,  nov. 6. Mavoavásárhely 
város tanácsához, megérkezett a belügyminisz
ter leirata, melyben a törvényhatóságnak az 
önkéntes adók és ujouczok megtagadására 
vonatkozó határozatát megsemmisíti.

Bernády polgármester legközelebbről köz
gyűlést fog összehívni, melyen a miniszteri 
leiratot bemutatja.

G y ű l é s  P e s t  v á r m e g y é b e n

B u d a p e s t ,  nov. 6. Pest vármegyében ma 
megtartották a régebben kihirdetett rendkí
vüli gyűlést, melyen Tahy István kinevezett 
főispán hívei nem jelentek meg.

A gyűlésen felolvasták Tahy főispán leve
lét, melybeu kijelenti, hogy a mára összehí
vott közgyűlést törvénytelennek tartja, mint
hogy a közgyűlés összehívására csak neki vau 
joga. Ezen törvényadta jogánál fogva Pest 
vármegye törvényhatósági bizottságát rendkí
vüli közgyűlésre november 15-ére hívja össze.

1 öbbek heves felszólalása után a közgyű
lés Gulner Gyula indítványára elhatározta, 
hogy 1 ahy István főispánt törvényes főis
pánnak nem ismeri el és az általa november 
15-ére összehívott rendkívüli közgyűlés ha
tározatát előre érvénytelennek és semmisnek 
jelenti ki és a vármegyei tisztviselőket azon 
az ülésen való közreműködéstől eltiltja. Egy- 
szersmiud a mai rendkívüli közgyűlés uta
sítja a főjegyzőt, hogy a közgyűlési termet, 
valamint a főispáni hivatal összes helyiségeit 
zárja he, pecsételje le és további intézkedésig 
senkinek rendelkezésére ne bocsássa.

A  m a k ó i  g y ű lé s .

M a k ó , nov. 5. Ma itt nagy függetlenségi 
népgyülés volt, melyben résztvett Apponyi 
Albert gróf, Justh Gyula és még egynéhány 
függetlenségi képviselő. Apponyi nagyobb 
beszédet tartott, kifejtvén eléggé ismert állás
pontját a kormánynya) és a reformprogram
mal szemben. Úgy Apponyi, mint később 
Justh Gyula beszédét többször zavarták 
meg a szocziálisták. A szocziálisták és 
a függetleségiek közt végül dulakodás tá
madt és az előbbieket kiszorították a gyű
lés helyéről. A népgyülés végül határozati 
javaslatot fogadott el, melyben azt mondják> 
hogy a kormány törvénytelen, programmja 
nem kell és_ ők csak a koaliczió iránt visel
tetnek bizalommal.

Ezután a Kossuth-szoborhoz vonultak, 
melyre Apponyi gróf koszorút tett.

L e t a r t ó z t a t o t t  ú r i  n ő

B u d a p e s t ,  nov. 6. A budapesti rendőrség 
Gyürky Lajos nyugalmazott államvasuti el
lenőr feleségét Petternich Gizellát csalásért 
letartóztatta.

Felelős szerkesztő: H EG Y ESY  V ILM O S

Kiadó és laptulajdouoa : A JTA I K. A L B E R T .

NYILT-TÉR*
O r v tá m a d á s .

Kolozsvárt mindenki úgy ismeri Fisch 
Gézát, hogy Dem irtózik semmi tisztességte
len eszköztől hogy pénzhez jusson. Mint ke
reskedő ember, gyakran jutok olyan hely
zetbe, bogy rövid időre pénzt kell kikölcsö
nöznöm. így jutottam az ő családjával isme
retségbe s vejétől, ifj. Fisch Buraitól több
ször vettem kölcsönt, a mely után mindig a 
legnagyobb uzsora kamatot fizettem. Hogy a 
veje által űzött uzsoráskodásról tudomása 
volt, bizonyltja az alábbi eset:

Legutóbb újra 100 forintott vettem köl
csön ifj. Fisch Bumitól és zálogot adtam fe
jében. Kamat czimen n é g y  n a p r a  2 0  
f o r i n t o t  kötött ki. Miután a lejárt négy 
nap után, üzletem sikertelensége miatt fizetni 
nem tudtam, ifj. Fisch Bumi apjával Fisoh 
Gézával megjelentek nálam s követelték a 
pénzt kamattal együtt, azzal fenyegetődzve, 
már múlt szombatou is, midőn a kávéházból 
kihivattak, hogyha másnap adósságom ki 
uem fizetem, zálogba adott tárgyaim eladják. 
Kijelentettem azonnal, hogy vejével a dolgot 
rendezzem, a ki a pénzt adta, de Fisch Gé
zával nem tárgyalok, mert vele semmi össze
köttetésem nem volt. Daozára annak, Fisch 
Géza a nyílt utozán két alkalommal durván 
illetett és fenyegetődzőtt, a mit tegnap este 
be is váltott.

Ugyanis tegnap este lakásomról mindket
ten behívtak a Mátyás-utczába, hogy pénzt 
kerítsek és őket elégítsem ki, a mit meg is 
próbáltam, de uem sikerülvén, azt az ajánla
tot tettem, hogy reggel ki fogom egyenlíteni. 
Erre Fisch Géza elkezdett szidalmazni s orvul 
urczul ütött 8 hozzá folyton azt ordította:

— Nem engedlek kutya, itt megdöglösz !
Erre önvédelemből a revolveremhez nyúl

tam, de félve, hogy valakit az összegyűlt kö
zönségből ártatlanul találok, revolveremet 
nem használtam, hanem a rendőrségre siettem, 
a hol a feljelentést ellene megtettem.

A mit kár volt különben tennem, mert a 
közönség látva orvtámadását, kellő elégtételt 
szerzett volna nekem. Mindezek után azt hi
szem, uem kell bővebben indokolnom, hogy 
kicsoda Fisch Géza, a ki egy tisztességes adó
fizető polgárt, nyílt utczáu ily gyalázatosán 
orvul megtámad.

Különben úgy a nagyközöuség, mint a 
rendőrség, járásbíróság előtt, ismeretes üzel- 
meiről és tisztességtelen vállalatairól. A bí
róság bizonyára méltó büntetésben fogja ré
szesíteni, úgy az o r v t á m a d á s é r t ,  miut 
az u z s o r á s k o d á s b a n  v a l ó  b ű n r é 
s z e s s é g é r t ,  a mik ellen a feljelentést a 
járásbíróságnál meg fogom tenni.

K o v á c s  A d o lf ,
alkusz.

* E rovatbao közöltakárt nem vállal felelőaságat 
a azerkesztőaéf.
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Birtokrendezési hirdetmény.

Hirdetmény. 371 1—3
polg.

Alólirott törvényszék közhírré teszi, hogy Ugrón 
Ákos által Fenyéd község határának második része 
tagosítása iránt beadott kérés folytán a mcgeugedhetű- 
ség felett Deinény Ferencz királyi törvényszéki bird 
által tartandó tárgyalásra határnapul 1905. évi de- 
czember hó 23. napja reggeli 8 órája Fe
nyéd községházához tűzetett ki, melyre a fenyédi 
összes birtokosok oly figyelmeztetéssel idéztetnek meg, 
hogy a kérvényt ezen királyi törvényszéknél megtekint
hetik és hogy a meg nem jelent felek úgy tekintetnek, 
mint a kik á tagosításba belegyeznek.

A királyi törvényszéknek Székelyudvarhelyt, 1905. 
évi október hó 31-én tartott üléséből.

Dr. BODOLLA, 
elnök.

Sz. 8483—1905.
urb.
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Idéző hirdetmény.
Jakabfalva község határának tagosítása iránt 

fenti szám alatt beadott kérvény folytán a megenged- 
hetőségi kérdésnek tárgyalására és az elrendelhetés fel
tételeinek kinyomozására 1905. évi deczember hó 
22-ik napjának d. e. 8 órája és a szükséghez 
képest folytatólagosan Jakabfalva községházához ki- 
tüzetik.

Ezen tárgyalási határnapra Jakabfalva község ösz- 
szes birtokosai a 356—893. I. M. számú utasítás 41. 
§-a, illetve az 1880, évi 45. t-ez. 6 . §-a értelmében 
raegidéztetuek azzal, hogy a kérvény példányát a községi 
főbírónál, esetleg a kir. törvényszéknél megtekinthetik 
és a meg nem jelenők birtoka a tagosítást kérők birto
kához tog számíttatni.

Erzsébetváros, 1905. évi október hó 27-én.

KOVÁCSY ALBERT,
elnök.

Óriási szerencse töröknél!
■pM «  ■» « i |m  a x  i  ^  —— az a szerencse, mely hiinkliáziinUn.ik kedvez. Rövid idő
f  C i l i i A M I  U M I Í I j I jÍ S / I p * €1 jI a alatt 2 1  millió koronánál több nyereményt fizettüuk 
k'i nagyra becsült vevőinknek ; ezek között a két legnagyobb nyereményt, és pedig:

kétszer a nagy jutalmat, a 6 0 0 0 0 0  koronás főnyereményt.

a legnagyobb 4 0 0  O O O  koronás főnyereményt.
továbbá 4 ft 100.000. 3 it 90.000. 2 ft 80.000. 3 ft 70.000, 3 it 60.000, több 50.000. 40.000. 
30.000. 25 000, 20.000. 15.000, és ezeken kivül számtalan 10.000. 5.000, 2.000, 1.000,
500 koronás és egyéb nagy nyereményt.

Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb kezdődő, a világ legeséivdusabb osztálysorsjátékábau 
vegyen részt és rendeljen nálunk egy szerencsesorsjegyet.

Á most kezdődő 17-ik f  f  A A A  sorsjegyre C E  A A f )  pénznyeremény m j l -
magvar osztály-sorsjátékban * ,Dmí* "

l i ó  4 5 9 . 0 0 0

ismét

korona hatalmas összeget sorsolnak ki.

ju t és összesen

tok pénz széppé varázsolja az eletet! íalan meglepi a 
a feleséget vagy az asszony az urat a neve mel
álló sorsjejy megvétele áltál ery fönyeremeny- 

I m i.  A véletlen 1 agv szerepet játszik az eleiben es 
í í l l A  n n A i m n n n A t U 7 ií m á H  könnyen meglehet, ho^y epjrn egy szerencsés véletlen
3JI0  szerencseszaraoi\ , neve
Rendelje meg a neve mellett a 1

Alán, Adél 
Adolár. A goes 
Adolf, Ágota

1210!i
8223

22087
Ágoston, Am ália «0017 
A ladár, A m a  41777 
A lbert, A natolia 743«« 
A lfréd, A polloiua 20JV2 
Akos. A ranka lü io o t  
A m bras, B erta  60901 
A ndrás, B lanka 362641 
Antal, Boroaia 2392 
Arnold, B oriska  »«372 
Arpád Betti 32417
A rthur, B ella iuő817
A n ré t B rig itta  13223 
Attila. Cecília 52833 
B alázs, C ornelia 74807
B á lin t Ó éra 24034
Barnabás. Donttyi 9001
Béla. Cecília s « 7 7  
M  lu fim  108855
B e r n i t  Emma 61877
B á n le t E rn eszttn  > o t» U  
Dávid, t n  10864 
Dénes, E veita r  » 2 U 7

Dezső. E rzséb e t 
Ede. Esz er 
Elek, Etel 
E lem ér, F ló ra  
Emil P ra n c isk a  
E ndre, F rida  
Ernő, Genovéva 
F erenc, G ertrad  
Frigyes,G abrie lla  93989 
Fttlöp, G izella «*0037 
Gábor. Hedvig 20999 
G áspár H eléna 79747 
Gergely, H enriett 51631 
Géza, H erm ina 38997 
" 2736

554S7 
35375 
•34177 
9279.* 
46495 
12115 
45273 

10*353 
27174 
68017

G u z tá v . Hilda 
György, Ibolyka 
Gyula. Id n sk a  
H enrik . Dona 
Herm ann, Dma 
Hágó. Ilka  
Ignác, I ré n  * 
Illé s , In n a , 
Im re, Izabella 
Is tv án , la s k a  
Iz id e r, Johanna

6587s Iván, Jolán 2393
404.3 Jakab, ló rs a  98322

41799 János, lnd ith  86597
107273 Jenő, Ju liska  54895
8244;! Tóssel, K arolin  17389
92777 K álm án. Katinka 68775
52551 K ároly, K atalin  48741
1211: K ornél, K lára  « « 3 4 1

K ristóf. Klotild 7279
L ajos K ornélia  l«97o<
László. K risz tin a  50919
Leo. K a n ig u n ía  96622
Lipót, L au ra  21624
Lőrinc. Lenke « 6 0 —
Manó. L cáu ia  «270
B á r tu s .  L id ii 34484
M árton, Lina 95297
M átyás, L udm illa 5297
B iáa lv , Lujza 24292
M iklós, la p d o in a  «6144;
M iksa, Malvin 485*;g
B őr, l a r r i t  1230«
B ár dor. M aria l<»6«>o
O rbán, M áríha 36784
feritár. lattld «7197

Ottó. M elánia - 
Ödön, S a rczisz  
Pál, Neszt! 
P é te r. Olga 
P ista , Paula

21451
65177

2787
61515

101969
B ichard , Pelagie  Sd85.'> 
Róbert Petronela 79787 
Budoli, P iro sk a  12533 
Salam on, H egina 66827 
Sann. Bo g ika  1771s 
S ándor, B ozalia 38107 
Sim on, S á ri 107397 
T am ás, S a ro lta  48564
Tibor, 8 z e re n a  74377
Tihamér. Tbiídorii 2727
T ivadar. T eréz  3495o
T óbiás, T e rn s  5547"
Vendel, V a lerin  20006
V U tor, V eron ika  101011
Vilmos. V ik tó ria  50908 
Vince, Vilma 12413
Zoltán, Zsófia «5506
liiQMfi Zsuzsánál 5463

korona;
1 ü 90 000 2 ft 80 000

S ü r g ö n y e im  : =  
T ö rö k ék  B u d a p es t . b a n k á z a ,  B U D A P E S T E N .

l e g n a g y o b b  o s z l á  y s o r s j á t é k - ü z l e t e .
F öáru dán k  o sz tá ly so r s já té k  ü z le te i :

Központ: Teréz-körut 46a  I. fiók: Váczi körút 4a .
II. fiók: Muzeum-körut 11/a. III fiók. Erzsébet-körut 54,a.

S ü r g ö n y e im  
T ö rö k ék  B u d a p es t .

-+J2-------*3.----*—A-föl tGr)-w—

Ezredéves orsz. kiállítás
 ̂O  ̂ö lt—

Díszoklevél
— o— ■
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| MAGYAR FÉM-é s  LAMPAARU-GYAR R.T.
•  BUDAPEST. ^  KŐBÁNYA.

I 
1

j K l R A L Y - O L A J f
0  a legjobb biztonsági petroleum

1

BUDAPEST.

P ETRÓLEUMLÁMPÁK.
F é m - és d iszm ü-tárgyak .

Lég z e s z  cs i l lárok.
Valódi

350 3—10

G azd ag  v á la sz té k  kü lönféle

villanyos-csillárokban.
Ú jdonság !! Ú jdonság !!

n A t t i l a  s z e s z  i z z ó  |
f é n y é g ő

minőén lámpára alkalmazható.

K olozsvár, M á ty á s k irály-tér 15. ss.

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
Ezennel közhirré teszi alólirt igazgatóság, hog) a 

kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank Zálog-osztálya- 
nál elzálogosított s folyó évi 1905 szeptember ho 
végéig lejárt és még ki nem váltott tárgyak az I. II. 
osztályból nyílt árverésen el fognak adatni és pedig az

I osztályú tárgyak, u m. ruhanemüek, házi eszközök, 
aruk stb. árverése lesz folyó évi november ho 
14-én.

A II. osztályú tárgyak, u. m. arany-, ezüstnemük, éksze
rek stb. árverése lesz folyó évi november hó 
21-én.

Az árverések az intézet helyisegében mindig délután 
3 órakor kezdődnek.

A zálogtárgy tulajdonosa tel van jogosítva az eladásra 
kitett tárgyat az árverés kezdete előtt még kiváltani, a 
már eladott tárgyakból a bejött többlet őt illeti.

A vevő tartozik a vételért rögtön lefi
zetni és a tárgyat elvitetni.

Kolozsvárt, 1905. október 19-én.
Takarékpénztár es Hitelbank igazgatósága. W

Orosz tea eredeti csomagolásban.

Egész éven á t  nyitva van a

FÉLMWtFilll
téli é s  nyári  g y ó g y h e ly e

m agyvárad  MELLETT. 856 7—io

gyógyjavallat C súz  (R eum a) és K öszvény  ellen 
1-ső rendű napi ellátás szoba, fűtés, világítás és fürdés

6 k o ro n á tó l feljebb.
P r o s p e k t u s t  k ü l d  a z  igazgatóság .

E g é s z  é v e n  á t  n y i t v a .

X
lü lm u lh a ta t la n !  WE d d ig  t ö lü lm u lh a t a t la n
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®uOi
N
x
•eí
d

N
O
f)
d
£
X

-®

o
ö t
a
<

F e 11ü n ő e r e d m é n y !
Házilag készítendő igen jó

l i k ő r ö k  és r u m o k
előállítására kitűnő franczia likőr és 
rum arom ákat hozok forgalomba, melye 
két 1 liter likőr vagy rum késziiéséhez 
való adagokban árusítok, ü . m. : A llasoh, 
A nanász, A n isette , Baraozk, Bene 
diotiner, Chartreuse, C sászárkörte, 
Cnracao, K ávé (Mocca) Köm ény, Ma 
raschlno. Rózsa, V anillia. Rum -Ana

nász, Rum Jam aika.

Készítése gyors, olcsó és tiszta. 
B U R G E R  F R I G Y E S

d rogu eria - és  illa tsz e r -k e r e sk e d é se
KOLOZSVÁR, Mátyás király-tér.

Franczia gummi-különlegességek.
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törv. védett fölszerelésben
Sárga palaczkja 2 kor., fehér 3 kor.

Maager Vümostól Bécsben.
Csak a k k o r  v a ló d i, ha a

három szögű palaczk az itt 
levő szalaggal (vörös és fe
kete nyomás sárga papíron) 
van elzárva.

Oh jaj ! Éljen!

' m m
Me ej fojt ez az 

á tkozo tt köhögés

v V v  h  ■/1 
E g g e r - m e  II p a s z t i l l a .

csakhamar meggyógyított.

Az első orvosi tekinté
lyek Által megvizsgáltatott 
és könnyű em észthetőségénél 

fogva gyermekeknek is külö
nösen ajánltatik és rendel- 
tetikmindama esőteknél, me
lyeknél az orvos az egész test 

s z e rv e z e te t ,  különösen a mell 

és tüdő e rő s íté sé t,  a te s t  sú

ly á n a k  g y a ra p o d á sá t, a  ned

vek ja v í t á s á t ,  valam int á lta  

Iában  a  v é r  t is z t í tá s á t  el 

a k a r ja  érn i.

K apható az osztrák 
m a g y a r  m onarch ia  leg 
több gyógyszertaráb an  
és d rogériáb an

F ő ra k tá r  és foeláru sitás  
az o sz trák  m agyar mo

n arch ia  r é s z é r e :

Maaper Vilmos
R á c s ,  Ili 3., Heumarlt 3.
H K  U tánzatok tö rvényesen 

iildöztetnek 'JS ®
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Köhögés, rekedtség és  elnyálkásodás ellen gyors és 
biztos hatasuak

2 E M ? r  j y j e l l p a s z t i l l á i ,
az é tv á g y a t  nem  ro n tjá k  és  k itű n ő  Ízűek.

Doboza I kor. és 2 kor. Próbadoboz 50  fillér.

êsTraktar:1 „NÁDOR“ gyógyszertár
B u d ap est, VI., V áozi-k örn t 17.

K o lo z sv á r o n  k a p h a tó : Burger Frigye-, dr. Czetz 
Déne=i, Dávid József. Halász Jenő, dr Hintz György, Széky 
Miklós Tanács József, Wolf János gyógy táraik ban. Borger 
Frigyes droguer.vIánál M ező-Ö rm ényesen  : Korcsok Fri
gyes. T ord án : Caj/á ó Róbert, Cs. Mikó Márton, Velics 
Károly. » 2 4  6—30

K akao é s  c so k o lá d é  k e d v e lő k  ügyeim éb e:
H o ff d á n o s - f é l e

Kandol-Kakao
a le g c se k é ly e b b  z s ír ta r ta lm ú , a z ér t  igen  kön nyen  
e m é sz th e tő , so h a  sem  ok o z  s z é k r e k e d é s t , mind- 
a z á lta l r itk a  finom  iz e  m e lle t t  k iv á ló a n  o lcsó . 

V a ló d i c s a k is  
H o ff J á n o s

n é v v e l é s  az o r o sz lá n - /
v é d je g y g y e i .  (í)\

J iy  Csomagok ä V* kgr. 90 fillér 
> > Vb * 50 *
M in d en ü tt k a p h a tó .

tegöúsabban főszerét és legizlésesebben dolgozó nyomba Kolozsvárt.
Az 1882. évben alapított és azóta tetemes áldozatok árán a haladó kor 

kívánalmaihoz képest folyton a legmodernebb anyagokkal újított nyomda az

AJTAI K. ALBERTT e le fo n s z á m
364. T e le f o n s z á m

3 6 4 .

N y o m « t o t t  A j t a i  K .  A l b e r t  k ö n y v n y o m d á j á b a n  K o lo z s v á r t .

K önyvnyom dája,
mely leginkább alkalmas irodalm i m ű v ek , fo lyó ira tok , h e tilapok  
iskolai értesítők , üdvözlő  ira to k , ok leve lek , és más’m eg h ív ó k ’ 
tánezrendek , körlevelek , szám lák , üz le ti k á r ty á k , ré sz v é n y e k ’
árjegyzékek , név jegyek , szóval mindama nyomtatványok előállítására 
melyeknek az ízléses kiállítás belbecsét is emelni van hivatva • de éppen 
olyan csínnal és felette  leszá llító it ju tán y o s  á rb an  készít bármely 
inas, egyszerű kiállítású nyomtatványokat is, és mindezek nemcsak csinos és
hibátlan, hanem a megrendelő által megszabott időre való pontos előáll,-
fásáért js ielelősséget vállal.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.


